Amasia Marketing Consultants, China – Design Invitation Letter
architecture@amasia-group.com


	
	[2011]

	
	[image: image1.png]



Amasia Marketing Consultants
阿媚沙：建筑设计领域的国际猎头公司
· Julian Luo



设计邀请函
To: ABC & Associates.
Dear MR. : 
Amasia, on behalf of our client, [贵公司中文名称][贵公司英文名称], hereby invite your company, to participate in a design project in [城市中英文名], [省份中英文名] Province, China. 
Here below is the project basis in a format of Q&A 下面是以问答形式罗列的项目基本情况和我们的想法:
1. Project Name: 项目中文名称：
2. [英文名称，如果不会则留空，让阿媚沙来翻译：] 
3. Web：
4. 公司英文网站网址：
5. Location/地理位置：
6. Project consists of 项目组成/包括哪些：
_________________
请填写：
_________________
7. Photos or renderings 项目图片或者效果图：
_________________
_________________
8. Owner Name: 业主名称：
9. Who will be the Party A/client on the contract? 项目公司名称。[如果还没有成立则留空]
	


10. Has the client had a bank account in foreign currency? 甲方有没有外汇账户，可以直接支付美元到境外？[请注意大部分开发商都是没有的，尤其是新成立的项目公司。国内大多数项目都会由于这一点严重耽误前期的进度，开发商有很多工作要做。]
11. Will there be a competition? /会不会需要竞标？[是请填写YES，不会就填写NO. 现在还不知道就填写TBD。]：
12. Are we hired by the investor/owner to find the international architects? 我们是不是被业主聘请来负责寻找境外设计师的？[如果您不是甲方本身，而是国内的总包单位，请填写YES，否则填写NO]：
13.  Land coverage of entire project /整个项目的占地面积。[请同时填写亩和英亩。1英亩=6亩]：
14. Design Schedule: 设计进度：
15. When will the project to be constructed? 项目准备什么时候开始建设？
16. When will this project to be completed? /项目计划什么时候完成建设？
17. Do we know that Client has to pay all the taxes in China for the design fee and that the Architect will pay tax in his own country? 甲方是否知道和设计费相关的中国国内所有税费都是甲方支付，设计师只负责他们自己国家所产生的税费？[知道请填写YES，不知道则填写NO。阿媚沙公司合作的所有境外设计公司都不会同意对这一条有所让步，因为不仅会造成大家工作上的不便，而且会造成甲方不必要的成本增加。相应地我们也不负责开发票。如果甲方有特殊原因可以另外说明。]
18. Do we know that international architects can only issue invoices, not the Chinese version formal receipts issued by the tax government? 甲方是否知道国外设计公司只能开电子发票，而不是国内常见的这种需要去税务局认领的可以做帐的发票？[贵公司知道就请填写YES，不明白请点击这里。这一条和上面那一条是联系在一起的。其重点是：我们的报价将只是设计费的成本的一部分，因为境外设计公司的报价都是不含税的，需要贵公司至少增加6-9%的税费。另外设计师的差旅费也是另外算的。]
19. We prefer to have the architect include their travel budget in their fee. 我们倾向于让建筑师报价的时候将差旅费预算包含进去。[同意则填写YES。大多数项目都是这样操作的。]
20. We prefer to buy air tickets and book hotels for the architects. 我们倾向于自己来帮境外设计师买国际机票和订酒店。[同意则填写YES。这种安排可以减少一些甲方的成本，因为机票和酒店发票都可以直接做帐，如果这些差旅费预算作为设计费的一部分支付给设计师，则这些费用相当于交了几轮税。但是设计师一般都希望自己来订票。如果是大项目而且设计师需要多次来中国，最好机票由甲方订。]
21. We have our own translators. 我们有自己的翻译。[确认请填写YES]
22. We want Amasia or the architects to handle the translation. 我们还是希望阿媚沙或者设计公司自己来翻译. [确认请填写YES]
23. The deadline of submitting a translated brochure/book/presentation is 设计公司提交翻译好的作品的截止时间是：
24. The international architects/designers that we worked with 我们合作过的境外设计公司有：
25. Some of the projects we have developed or the finished phase of the same project 开发商已经完成的一些项目链接，或者本项目已经开发完成的部分展示。

26. Is there an operator /consultant involved already? 如果是项目开发初期，有顾问公司参与吗？比如说希尔顿等酒店管理公司？或者本地一个建筑设计院？（如 果是酒店度假村项目，酒店管理公司应该和建筑设计公司同时或者先确定才行，因为一般的程序是酒店管理公司和甲方一起提出要求，要设计一个什么功能和档次的 酒店才符合当地的市场，然后设计公司来设计。不要认为甲方自己有能力做出这个决定，境外设计公司更不可能知道您的项目当地的消费能力和消费习惯。）
27. What will be the targeted markets/customers  like?项目将来的顾客群描述：
28. Main purposes of the project: 项目主要希望实现的功能：
29. What’s the geological advantages of the project?交通区位优势在哪里？
30. GOOGLE EARTH screen capture, photos, renderings, marketing presentations / GOOGLE地图截图、航拍照片、现场照片、效果图、策划公司或者市场营销部门的幻灯片展示；
31. Style expected设计风格要求：
32. Is this style the only choice, or designer can recommend other styles that are appropriate是否确定只能是这个风格，还是设计公司可以另外推荐其他合适的风格？
33. Design fee budget设计费预算（不好回答先不回答，但是如果能够告诉我们会大大加快谈判的进度）：
The key to win this project is how you prepare a proper and convincing brochure of your related works, or the works of your company and the companies that you are going to partner with.      

 Your experience in working in China is another key. 
Contact 贵公司的联系方式:
· 电子邮箱：
· QQ：
· 手机号码：
· 电话号码：
· Skype:
· 其他 
architecture@amasia-group.com
Skype: pacifictranslationjulian
Cell: +86-189-2285-3747;
If you are interested in this project, please prepare 
1. A question list if you need more information for a proper proposal and we will translate it. 
2. A new brochure listing all your projects related to this project, with the same style they are looking for.
We will let you know when to start to prepare a proposal after the client approves your brochure. Click here to learn more about working with Amasia.
Look forward to working with you for this project.
Thank you.
Amasia on behalf of __________________________[项目公司的英文名称]
填写好之后请发到上面的邮箱，并发短消息给上面的手机。您也可以直接和我们用QQ联系确保收到了这个文件。最好在填写这个文件之后再和我们的同事QQ交流和给我们打电话，或者让我们帮你填写也行。因为联系境外设计公司涉及很多，通过QQ和电话交流虽然方便，但是很容易漏掉一些重要信息，反反复复往往会耽误本来就很紧的时间。阿媚沙是国内最专业的团队，我们和很多国内开发商以及境外设计公司合作过，这个文件里面列出来的都是很重要的大部分开发商都准备不足的项目。请重视。 
您的资料文件请尽量不要通过QQ传，这是一种很不专业的文件发送方法，虽然很方便。如果您真是很希望和国际设计公司打交道，请使用更为国际化的沟通和工作方式。为什么不用QQ，以及我们用什么，请点击这里。
China
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INVITE TO DESIGN: FOR INTERNATIONAL DESIGNERS/ARCHITECTS


发给境外设计公司的设计邀请函


AMASIA MARKETING CONSULTANTS 中国阿媚沙公司
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